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 y 请勿让金属物体接触电源端子和输出线缆。

 y 避免电池接触水或其他液体。

 y Pittasoft Co., Ltd.对于因拆卸、打开或改装产品而导致的损坏概不负责。

电池组的处理

1. 所有电气和电子产品都应与城市垃圾分开废弃，通过政府或当地部门指定的回收机构来处理。请联系当地部门了解

您所在区域的废弃和回收方式。

2. 请勿焚烧或暴露于火焰。过热可能导致起火或爆炸。

部件

安装 Power Magic Ultra Battery B-124X 之前，请检查包装箱内以下物品是否齐全。

Power Magic  
Ultra Battery B-124X 用户手册

XT
60

点烟器插头电源线
行车记录仪输出线缆 
（点烟器插口）

XT
60 硬接线电源线

保险丝抽头套装 
（3种类型）

魔术贴 (2 EA)

注意

Power Magic Expansion Battery B-124E 配有连接器线缆，用以代替以上的线缆/保险丝抽头套装。
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产品简介

157 mm（宽）

171 mm（长）

39
.5

 m
m
（
高
）

Dashcam 
（输出到行车记录仪

的点烟器插口）

USB 输出

Expansion Battery 
（单独销售）端口

DC in（电源线连接）

LED
：电池正在充电

：电池完全充满

：蓝牙开启

电源开关

 y Cigarette：当 Ultra Battery 通过点烟器插头电源线从点烟器插口供电时

（5 A标准充电）选择此档位

 y Hardwire：当 Ultra Battery 通过硬接线电源线连接汽车保险丝面板时

（9 A快速充电）选择此档位

 y OFF：关闭 Ultra Battery
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LED指示灯和蜂鸣

LED 蜂鸣*

接通电源 3 个 LED 同时点亮，然后接连熄灭。 蜂鸣四次

开始充电 红色 LED 闪烁 5 秒钟 蜂鸣一次

充电 红色 LED 点亮

已充满 绿色 LED 点亮

蓝牙已连接 蓝色 LED 点亮

低输入电压警告/ 
高输入电压警告

红色和绿色 LED 一起闪烁

过热警告 红色 LED 和绿色 LED 接连闪烁 每秒钟蜂鸣一次

* 通过蓝牙利用 BlackVue Battery manager 应用可禁止蜂鸣。

产品特性

行车时充电。停车时为行车记录仪供电。

 y 充电 40 分钟，供电时间约 25 小时 35 分钟（功率 3W 的硬接线行车记录仪）。

 y 支持 2 种安装方式：

 ū DIY安装 – 标准点烟器插口和插头（5A 标准充电）；或

 ū 硬接线安装 – 标准点烟器插口和电线（9A 快速充电）

 y 插入一块 Expansion Battery（单独销售）可轻松将使用时间增加一倍

 y 可使用配套的智能手机应用通过蓝牙配置设置

 y 兼容于小汽车 (12V) 和重型车辆 (24V) 电气系统。

 y 电池保护电路可提高安全性并延长电池寿命。

 y 驾驶过程中同时为 Ultra Battery 充电并给行车记录仪供电。

 y 电源输出可自动切换，以在发动机关闭时从 Ultra Battery 取电。

 y 电池循环寿命：电池容量降至不足初始容量的 80% 之前，可进行 1,500 次完全充/放电。

 y 高温切断功能可在内部温度达到 80 °C (176 °F)时关闭电池。

 y 关闭开关后，Ultra Battery 中的电量可保持1年以上。

 y 提供 1 个 USB 端口 (5V)，可在给行车记录仪供电的同时为另一设备充电（智能手机、移动 Wi-Fi 热点等）
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安装指南

1. 将电源开关拨到 OFF 位置。

Expansion Dashcam DC in
OFF

Cigarette Hardwire

2.	 �对于DIY安装，应使用点烟器插头电源线：

a. 将点烟器插头电源线 插入 Ultra Battery 的 DC in 端口。将电源线另一端插入汽车的点烟器插座。 

点烟器插头电源线 

b. 将电源开关拨到 Cigarette 位置。继续执行步骤 3。

Expansion Dashcam DC in
OFF

Cigarette Hardwire

警示

当使用点烟器插头电源线时，务必将开关拨到 Cigarette 位置。使用点烟器插头电源线时如果将开关拨到 Hardwire 位置，可能导致

产品故障、过热、着火等状况。



中
文

Power Magic Ultra Battery B-124X 33

或者

2. 对于硬接线安装，应使用硬接线电源线:
a. 将硬接线电源线 插入 Ultra Battery 的 DC in 端口。

硬接线电源线

b. 查阅车主说明书，在内饰保险丝面板中找到 10A 或 10A 以下的开关（附件电源）保险丝此类开关保险丝包括点

烟器和汽车音响保险丝插槽。

警示

如果将 Ultra Battery 连接到恒定功率 (BATT) 保险丝，可能会损耗汽车蓄电池。

c. 取下找到的开关保险丝，并与 3 个保险丝抽头中的一个进行类型匹配。

d. 将 ACC 电线插入保险丝抽头的连接器端。使用压线钳或钳子将连接器压接到电线上。

AC
C

地线（环）

到 Ultra Battery
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e. 将从保险丝面板上取下的保险丝插入距离保险丝抽头插片最近的插槽。

注意
如果原装保险丝为薄款小型保险丝，需改用新型 10A 小型保险丝（包含）。

f. 将 20A 新保险丝插入距离保险丝抽头插片最远的插槽。

功率输入

e.

f.

输出至工厂附件

输出至B-124X

g. 将保险丝插片插入保险丝面板上的开关保险丝空插槽。

警示

请参阅图示，按正确方向插入保险丝抽头。在正确方向上，新保险丝 (f.) 直接从保险丝插槽获取供电，不会给原

装保险丝 (e.) 带来附加负荷。如果以相反方向插入保险丝抽头，则原装保险丝可能因附加负荷而熔断。

h. 将地线（环）连到接地点，例如直接接触汽车框架裸露金属部分的 
螺栓。将地线紧固在裸露金属车架上（比如将其紧固在螺栓下）。

i. 将电源开关拨到 Hardwire 位置。

GNDExpansion Dashcam DC in
OFF

Cigarette Hardwire
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3. 将“输出线缆”插入 Ultra Battery 上贴有 Dashcam 标签的端口。 

4. 将行车记录仪的电源插头插入 Ultra Battery 的“输出线缆”上的点烟器插口。

注意
为确保电接触良好，您可以使用电工胶带将插头和插口绑在一起。

5. 使用撬具撬起挡风玻璃密封条/模塑的边缘，并塞入电源线。使用配套提供的魔术贴固定 Ultra Battery。

警示

请勿使产品受到阳光直射和/或加热。
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BlackVue Battery Manager 应用

从 Google Play Store (Android) 或 Apple App Store (iOS) 下载 BlackVue Battery manager 应用，以管理电源和设置。 

通过蓝牙连接 Ultra Battery
1. 开启 Ultra Battery。

 ū 如果使用点烟器插头电源线，应将电源开关拨到 Cigarette 位置。

 ū 如果使用硬接线电源线，应将电源开关拨到 Hardwire 位置。

2. 打开智能手机的设置页，开启蓝牙。

3. 打开 BlackVue Battery manager 应用。从列表中选择您的 Ultra Battery。如果您的 Ultra Battery 未显示，点击扫描刷新

列表。

 ū 每个 Ultra Battery 上都贴着印有唯一蓝牙ID的标签。
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电池信息屏幕

设置

* 有些 USB 电缆可能未被检测到

电池的蓝牙 ID

插入 USB 端口的 
设备*

当前电池状态

当前充电状态

电池温度

实时输入电压和电流

实时输出电压和电流

可使用的总电池容量（用户设定）

当前功率输入等级下估计还需多长时间充满（小时：分钟）

当前功率输出等级下的估计使用时间（小时：分钟）

型号

电池设置屏幕

返回/取消

恢复到默认出厂设置

打开或关闭蜂鸣提示

设置总的可用电池容量。 
查看下表了解推荐设置。

保存更改

该设置只适用于新款豪华汽车（特

别是针对韩国制造的宝马车），这

类车型配备可限制停车模式时间的

内置行车记录仪。

如果您使用自购买的行车记录仪，

例如 BlackVue 行车记录仪，可关闭

该设置。
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电池容量

电池组数量 推荐的电池容量设置

1 (Ultra) 6,000 mAh

1 (Ultra) + 1（扩展） 12,600 mAh

1 (Ultra) + 2（扩展） 19,200 mAh

1 (Ultra) + 3（扩展） 25,800 mAh

1 (Ultra) + 4（扩展） 32,400 mAh

1 (Ultra) + 5（扩展） 39,000 mAh

对于附加的扩展电池，我们推荐每块以 6,600 mAh 递增。

Power Magic Expansion Battery B-124E（单独销售）

插入一块 Power Magic Expansion Battery B-124E (6,600 mAh / 84.5 Wh)，可轻松将使用时间增加一倍。当 Ultra Battery 和1块 
Expansion Battery 完全充满后，它们的总计供电时间约为 53 小时 45 分钟（单台功率 3W 的行车记录仪）。充电时间大约 
2 小时 30 分钟（点烟器插头）/ 1 小时 20 分钟（硬接线）。

当您增加 1 块或多块扩展电池时，请使用 BlackVue Battery manager 应用调整总的可用电池容量。

可依次将多块扩展电池连接在一起以进一步延长使用时间。请注意，充电时间也会相应增长。

连接器线缆可插入

扩展电池上的任意

端口。
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产品规格

型号 Power Magic Ultra Battery B-124X

颜色/尺寸/重量 黑色 / 157 mm（宽）x 171 mm（长）x 39.5 mm（高）/ 1.4 kg

电池单元类型 LiFePO4

输入电压/电流

12V 系统：

- 点烟器插头：12V−17V / 6.5A（最大）

- 硬接线：12V−17V / 13.5A（最大）

24V 系统：

- 点烟器插头：23V−30V / 3.4A（最大）

- 硬接线：23V−30V / 7.1A（最大）

充电后电压/电流
点烟器插头：14.2V / 5A
硬接线：14.2V / 9A

充电时间
点烟器插头（5 A 标准充电）：大约 80 分钟

硬接线（9 A 快速充电）：大约 40 分钟

使用时间 约25小时35分钟（单台功率 3W 的行车记录仪)

工作温度

充电温度：0°C − 45°C (32°F − 113°F)

放电温度：-10°C − 60°C (14°F − 140°F)

储存温度：-20°C − 45°C (-4°F − 113°F)

高温切断 大约 80°C (176°F)

容量 12.8 V / 6,000 mAh / 76.8 Wh

输出电压/电流
行车记录仪端口：11V−14.2V / 2A（最大）

USB 端口：4.75V−5.25V / 2A（最大）

客户支持

如需客户支持、用户手册以及内容更新，请访问网址 www.blackvue.com 。

您还可以给客户支持专家发送电子邮件，邮件地址：cs@pittasoft.com 。

有限质量保证

 y 产品质保期为 1 年，从购买日开始。

 y 如果质保期内产品在正常和正确使用下出现故障，我们的服务中心将免费维修产品。

 y 对产品进行拆解、改装和改造将使质保无效。

 y 对于质保期内因不正确使用导致的故障或问题，相应维修成本由客户承担。

 y 对于不正确使用产品所导致的任何损失或损坏，制造商概不负责。
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BlackVue Power Magic Ultra Battery B-124X
La Power Magic Ultra Battery está diseñada para dar alimentación a su cámara para salpicadero BlackVue en el modo de 
estacionamiento durante largos periodos de tiempo sin alimentación de la batería del vehículo.

o

Conexión 
del cable de 
alimentación

Cable de alimentación conectado a la toma 
del encendedor

Instrucciones de seguridad
El uso incorrecto de la Power Magic Ultra Battery puede provocar un pobre rendimiento y ocasionar sobre calentamiento, 
ignición, explosión, etc. Para utilizar correctamente el producto siga las siguientes indicaciones:

yy Familiarícese con el contenido del manual del usuario antes de usar el producto.
yy Utilice únicamente los cables de BlackVue suministrados por el fabricante. Para sustituciones contacte con el servicio 

al cliente de su distribuidor más próximo.
yy Utilice únicamente el producto para dar alimentación a la cámara para salpicadero.
yy No exponga el producto a la luz del sol directa ni al calor.
yy No lo exponga a altas temperaturas.
yy No use un divisor de múltiples tomas (adaptador) para mechero con el producto.
yy No coloque el producto en un horno microondas ni en un lugar con una presión ambiental elevada.
yy No repare ni modifique el producto usted mismo.
yy No lance la batería ni la someta a golpes físicos.
yy No desmonte, comprima o perfore el producto.
yy No utilice el producto en un ambiente electrostático ya que puede afectar al funcionamiento del circuito de protección 

de la batería.
yy Se el producto emana un producto inusual durante el uso, desenchúfelo inmediatamente y contacte con el servicio al 

cliente de su distribuidor más próximo.
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yy Si la batería se hincha, deje de usarla inmediatamente. Contacte con el servicio al cliente de su distribuidor más próximo.
yy Mantenga el producto alejado de niños y/o mascotas.
yy No permita que objetos metálicos entren en contacto con los terminales de la batería ni con los cables de salida.
yy Asegúrese de que la batería no entre en contacto con el agua ni con otros líquidos.
yy Pittasoft Co., Ltd. no será responsable de los daños causados al desmontar, abrir o modificar el producto.

Eliminación de su batería recargable
1.	 Todos los aparatos eléctricos y electrónicos deben llevarse a los puntos de recogida de residuos municipales para su 

desecho designados por el gobierno o las autoridades locales. Póngase en contacto con las autoridades locales para 
conocer las opciones de desecho y reciclaje disponibles en su zona.

2.	 No la incinere ni la exponga al fuego. La exposición a un calor excesivo puede ocasionar un incendio o una explosión.

Componentes
Compruebe que la caja contiene los elementos siguientes antes de instalar la Power Magic Ultra Battery B-124X.

Power Magic Ultra 
Battery B-124X Manual del usuario

XT
60

Cable de alimentación 
conectado a la toma del 

encendedor

Cable de salida de la cámara 
para salpicadero (mechero)

XT
60

Conexión del cable de 
alimentación

Kit de terminal con fusible 
(3 tipos)

Tiras de velcro (2 EA)

Nota

Power Magic Expansion Battery B-124E viene con un cable para el conector en lugar de los cables anteriores / kit de 
terminal con conector. 
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De un vistazo

157 mm (An)

171 mm (L)

39
,5

 m
m

 (A
l)

Cámara para 
salpicadero 

(salida para la toma 
del encendedor para 

la cámara)

Salida USB

Puerto para Expansion 
Battery (a la venta por 

separado)

Entrada de 
alimentación CC 
(conexión del cable 
de alimentación)

LEDs
 : Batería en carga
 : Batería totalmente cargada
 : Bluetooth activado

Interruptor de encendido
yy Cigarette: Seleccione esta posición cuando la Ultra Battery esté alimentada 

desde la toma del encendedor usando un cable de alimentación conectado 
a la toma del encendedor (carga estándar de 5 A)

yy Hardwire: Seleccione esta opción cuando la Ultra Battery esté conectada al 
panel de fusibles del vehículo usando un cable de alimentación fijo (carga 
rápida de 9 A)

yy OFF: Apaga la Ultra Battery
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Indicadores LED y avisos sonoros

LEDs Bip*

Encendido Los 3 LED se iluminan a la vez y se 
apagan uno a uno.

Emite cuatro bips

Se inició la carga El LED rojo parpadea durante 5 s Emite un bip

Cargando LED rojo permanece encendido

Cargada 
completamente LED verde permanece encendido

Bluetooth conectado LED azul permanece encendido

Aviso de baja tensión 
de entrada/aviso de 
alta tensión de entrada

LED rojo y LED verde parpadean a la vez

Aviso de 
sobrecalentamiento

LED rojo y LED verde parpadean uno 
detrás del otro

Un bip cada segundo

*	 Los avisos sonoros se pueden desactivar por Bluetooth usando la aplicación de gestión BlackVue Battery.

Características del producto
 Se carga durante la conducción. Da alimentación a su cámara de salpicadero con el vehículo estacionado.

yy 25 horas y 35 minutos aprox. de alimentación con solo 40 minutos de tiempo de carga (alimentando a una cámara que use 
3 W y una instalación cableada fija).

yy Compatible con 2 métodos de instalación:
ūū Instalación sencilla (la puede hacer usted mismo) - enchufada a la toma del encendedor de cigarrillos (carga estándar 

a 5 A); o
ūū Instalación con cableado fijo - conectada a la toma del encendedor de cigarrillos mediante cable fijo (carga rápida a 9 A)

yy Se puede duplicar fácilmente el tiempo de uso conectando una Expansion Battery (a la venta por separado)
yy Configuración de ajustes mediante Bluetooth usando la aplicación descargada en su smartphone.
yy Compatible con sistemas eléctricos de coche (12 V) y vehículos pesados (24 V).
yy Circuito de protección de batería para aumentar la seguridad y la vida útil de la batería.
yy Durante la conducción se carga su Ultra Battery y se da alimentación a la cámara para salpicadero simultáneamente.
yy Cuando se apaga el motor la salida de alimentación cambia automáticamente para usar la energía de la Ultra Battery.
yy Ciclo de vida de la batería: Evaluada para 1500 ciclos de carga/recarga completos antes de que la capacidad de la batería 

caiga por debajo del 80% de su capacidad original.
yy Función de corte por alta temperatura que apaga la batería si la temperatura interna alcanza los 80 °C (176 °F).
yy Cuando se apaga, la Ultra Battery conserva su carga durante más de 1 año.
yy 1 puerto USB (5 V) le permitirá cargar simultáneamente otro dispositivo (smartphone, punto de acceso wifi móvil, etc.) 

mientras alimenta la cámara de salpicadero
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Guía de instalación
1.	 Coloque el interruptor de encendido en la posición de apagado (OFF).

Expansion Dashcam DC in
OFF

Cigarette Hardwire

2.	 Para la instalación sencilla usando un cable con conector para la toma de alimentación del encendedor :
a.	 Conecte el cable de alimentación con conector para la toma del encendedor al puerto de entrada de alimentación DC in 

de la Ultra Battery. Enchufe el otro extremo del cable de alimentación en la toma de alimentación del encendedor. 

Cable de alimentación conectado 
a la toma del encendedor 

b.	 Coloque el interruptor de encendido en la posición de encendedor (Cigarette). Proceda al paso 3.

Expansion Dashcam DC in
OFF

Cigarette Hardwire

Precaución

Cuando use un cable de alimentación con conector para la toma del encendedor debe colocar el interruptor en la posición Cigarette. 
Si coloca el interruptor en la posición de cable fijo (Hardwire) cuando esté utilizando un cable de alimentación con conector para la toma 
del encendedor, ocasionará fallos en el producto, sobrecalentamiento, ignición, etc.

o
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2.	 Para la instalación de cableado usando una cable de alimentación fijo:
a.	 Conecte el cable de alimentación fijo al puerto de entrada de alimentación DC in de la Ultra Battery.

Conexión 
del cable de 
alimentación

b.	 Consulte el manual de propietario de su vehículo, identifique un fusible conectado (de alimentación de algún 
accesorio) de 10 A o menos, en el interior del panel de fusibles. Los ejemplos habituales son las ranuras de fusibles 
del encendedor y de la radio del coche.

Precaución
Si conecta la Ultra Battery a un fusible de alimentación constante (directamente a la batería) podría agotar la 
batería de su vehículo.

c.	 Saque el fusible conectado identificado y seleccione uno de los 3 terminales portafusibles que se corresponda con el 
tipo de fusible.

d.	 Inserte el cable ACC dentro del conector del terminal portafusible. Use una herramienta de engaste o unos alicates 
para fijar el cable al conector.

AC
C

Cable de masa 
(anillo)

A la Ultra Battery
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e.	 Inserte el fusible que sacó del panel de fusibles en el terminal portafusibles en la ranura más próxima a la patillas metálicas.

Nota
Si el fusible original es un minifusible de perfil bajo, use en su lugar el nuevo minifusible de 10 A (incluido).

f.	 Inserte un fusible nuevo de 20 A en la ranura más alejada de las patillas metálicas del terminal portafusibles.

Entrada de 
alimentación

e.

f.

Salida para accesorios 
de fábrica

Salida para B-124X

g.	 Inserte el terminal portafusibles en la ranura vacía del fusible conectado en el panel de fusibles.

Precaución

Consulte el diagrama e inserte el terminal portafusibles en la dirección correcta. En la dirección correcta el nuevo 
fusible (f.) recibe alimentación directamente desde la ranura del fusible sin ofrecer una carga adicional en el fusible 
original (e.). Si inserta el terminar portafusibles en la dirección contraria se originará una carga adicional sobre el 
fusible original que ocasionará que se funda.

h.	 Conecte el cable de masa (anillo) a un punto de masa del vehículo, como 
un tornillo, que haga contacto con alguna parte del bastidor del vehículo. 
Asegúrese de que el cable haga contacto con el metal expuesto del 
bastidor (por ejemplo, asegurándolo debajo del tornillo).

i.	 Coloque el interruptor de encendido en la posición de cable fijo 
Hardwire.

GNDExpansion Dashcam DC in
OFF

Cigarette Hardwire
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3.	 Conecte el ‘Cable de salida’ en el puerto etiquetado como Dashcam en la Ultra Battery. 

4.	 Conecte el enchufe de alimentación de su cámara para salpicadero en la toma de alimentación para encendedor en el 
cable de salida de la Ultra Battery.

Nota
Para garantizar un buen contacto eléctrico, puede usar cinta aislante para sujetar el enchufe y la toma.

5.	 Utilice una palanca para levantar el borde del embellecedor del parabrisas e introduzca el cable de alimentación.  
Use las tiras de Velcro suministradas para fijar la Ultra Battery en su sitio.

Precaución

No exponga el producto a la luz del sol directa ni a fuentes de calor.
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Aplicación de gestión BlackVue Battery
Descargue la aplicación de gestión BlackVue Battery desde Google Play Store (Android) o Apple App Store (iOS) para 
gestionar la alimentación y ajustes. 

Conectar la Ultra Battery por Bluetooth
1.	 Encienda la Ultra Battery.

ūū Si está usando el cable de alimentación con conector para la toma del encendedor coloque el interruptor de 
encendido en la posición Cigarette.

ūū Si está usando el cable de alimentación fijo coloque el interruptor en la posición Hardwire.
2.	 Entre en Ajustes de su smartphone y active la función Bluetooth.
3.	 Abra la aplicación de gestión BlackVue Battery. Seleccione su Ultra Battery de la lista. Si no aparece su Ultra Battery, 

toque sobre Explorar para actualizar la lista.
ūū Su Ultra Battery tiene una pegatina con su ID Bluetooth exclusiva.
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Pantalla de información de la batería

Ajustes

* Algunos cables USB pueden no ser detectados

ID del Bluetooth de la batería

Dispositivo conectado 
al puerto USB*

Estado actual de la batería

Estado actual de carga

Temperatura de batería

Tensión e intensidad de corriente de entrada en tiempo real

Tensión e intensidad de corriente de salida en tiempo real
Capacidad total de la batería disponible para usar 
(establecida por el usuario)
Tiempo estimado para carga completa (horas:minutos) 
al nivel actual de entrada de alimentación

Tiempo estimado de uso (horas:minutos) 
al nivel actual de consumo de potencia

Modelo

Pantalla de ajustes de la batería

Atrás/cancelar

Recuperar los ajustes 
predeterminados de fábrica

Activar o desactivar los avisos 
sonoros

Establezca la capacidad total 
disponible de batería. Consulte 
la tabla siguiente para los 
ajustes recomendados.

Guardar cambios

Estos ajustes son de aplicación en 
los nuevos vehículos de lujo (en 

particular BMW fabricados para usar 
en Corea) con cámara de salpicadero 

integrada que tienen limitado el 
tiempo en modo estacionamiento.
Es posible desactivar esta opción si 
utiliza una cámara para salpicadero 
de postventa como la cámara para 

salpicadero BlackVue.
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Capacidad de batería

Núm. de baterías recargables Ajuste recomendado de capacidad de la batería

1 (Ultra) 6.000 mAh

1 (Ultra) + 1 (Expansion) 12.600 mAh

1 (Ultra) + 2 (Expansion) 19.200 mAh

1 (Ultra) + 3 (Expansion) 25.800 mAh

1 (Ultra) + 4 (Expansion) 32.400 mAh

1 (Ultra) + 5 (Expansion) 39.000 mAh

Por cada Expansion Battery adicional conectada recomendamos un incremento de 6.600 mAh.

Power Magic Expansion Battery B-124E (a la venta por separado)
Doble fácilmente el tiempo de uso conectando una Power Magic Expansion Battery B-124E (6.600 mAh / 84,5 Wh). Cuando 
la Ultra Battery y la 1 Expansion Battery estén completamente cargadas pueden suministrar hasta 53 horas y 45 minutos de 
funcionamiento en total (para una única cámara que consuma 3 W). El tiempo de carga es aproximadamente de 2 h y 30 min 
(a la toma del encendedor) / 1 hora y 20 minutos (cable fijo).
Cuando se añaden 1 o más Expansion Battery, al usar la aplicación de gestión BlackVue Battery es necesario ajustar la capacidad 
total disponible de batería.
Es posible conectar varias Expansion Battery en secuencia para ampliar aún más el tiempo de uso. Tenga en cuenta que el 
tiempo de carga también aumentará consecuentemente.

El cable de conexión 
es posible conectarlo 
en cualquiera de 
los puertos de la 
Expansion Battery.



ESPAÑ
O

L

Power Magic Ultra Battery B-124X 51

Especificaciones del producto
Modelo Power Magic Ultra Battery B-124X

Color/Tamaño/Peso Negro / 157 mm (An) x 171 mm (L) x 39,5 mm (Al) / 1,4 kg

Tipo de celda de batería LiFePO4

Tensión/corriente de entrada

Sistema de 12 V:
- Conector de mechero: 12 V−17 V/6,5 A (máx.)
- Por cable: 12 V−17 V/13,5 A (máx.)

Sistema de 24 V:
- Conector de mechero: 23 V−30 V/3,4 A (máx.)
- Por cable: 23 V−30 V/7,1 A (máx.)

Tensión/corriente de carga
Conector de mechero: 14,2 V/5 A
Por cable: 14,2 V/9 A

Tiempo de carga
Conectado al encendedor (carga estándar de 5 A): 80 min aprox.
Por cable (carga rápida de 9 A): 40 min aprox.

Horas de uso Aproximadamente 25 horas y 35 minutos (para una única cámara que consuma 3 W)

Temperatura de funcionamiento

Temperatura de carga 0 °C − 45 °C (32 °F − 113 °F)

Temperatura de descarga: -10 °C − 60 °C (14 °F − 140 °F)

Temperatura de almacenamiento: -20 °C − 45 °C (-4 °F − 113 °F)

Corte por alta temperatura Aprox. 80 ºC (176 ºF)

Capacidad 12,8 V / 6.000 mAh / 76,8 Wh

Tensión / Intensidad de salida
Puerto de la cámara: 11 V−14,2 V/2 A (máx.)

Puerto USB: 4,75 V−5,25 V/2 A (máx.)

Soporte al cliente
Para obtener soporte al cliente, manuales y actualizaciones de firmware, visite www.blackvue.com.
También puede enviar un correo electrónico a un experto de Soporte al cliente en cs@pittasoft.com.

Garantía limitada
yy El periodo de garantía de este producto es de 1 año a partir de la fecha de compra.
yy Si el producto falla realizando un uso normal y correcto durante el periodo de garantía, nuestro centro de mantenimiento 

reparará el producto sin ningún coste.
yy Desmontar, modificar o alterar el producto invalidará la garantía.
yy El coste de la reparación o corregir un mal funcionamiento o problema causado por un uso incorrecto durante el periodo 

de garantía correrá a cargo del usuario.
yy El fabricante no se hará responsable de ninguna pérdida o daños derivados de un uso incorrecto del producto.
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BlackVue Power Magic Ultra Battery B-124X
Power Magic Ultra Battery は、車両バッテリーを消費せずに、駐車モードの BlackVue 車載カメラに電源を長時間供給す
る目的で使用されます。

または

ハードワイ
ヤー電源ケ
ーブル

シガレットライタープラグ電源ケーブル

安全上のご注意
Power Magic Ultra Battery の使用方法を間違えると性能が劣化するだけでなく、過熱、発火、爆発などの原因となること
があります。本製品を適切に使用するため、以下の指示に従ってください。

 y 本製品を使用する前に取扱説明書の内容を熟知してください。
 y メーカーより提供された純正 BlackVue ケーブルのみをお使いください。交換が必要な場合はカスタマーサポート
かお近くの販売店にご連絡ください。

 y 本製品は車載カメラの電源供給にのみ使用してください。
 y 本製品を直射日光や熱源にさらさないでください。
 y 本製品を高温にさらさないでください。
 y 本製品を、シガレットライターマルチソケットスプリッター (アダプター) と併用しないでください。
 y 本製品を電子レンジに入れたり高圧環境下に置かないでください。
 y ご自分で本製品を修理または改造しないでください。
 y 本バッテリーを落下させたり、物理的な衝撃を与えないでください。
 y 本製品を分解したり、押し潰したり穴を開けないでください。
 y バッテリー保護回路の動作に影響することがあるので、本製品を静電気の発生する環境で使用しないでください。



日
本
語

Power Magic Ultra Battery B-124X 53

 y 使用中に本製品から異臭が出たら、直ちに電源プラグを抜き、カスタマーサポートかお近くの販売店にご連絡く
ださい。

 y 本製品が膨張したら、直ちに使用を中止してください。カスタマーサポートかお近くの販売店にご連絡ください。
 y 本製品をお子様やペットの手に届かない場所に保管してください。
 y 電源ケーブルや出力ケーブルの端子に、金属性の物体を接触させないでください。
 y バッテリーを水などの液体に接触させないでください。
 y Pittasoft Co., Ltd. では、本製品の分解や開封や改造が原因で発生した損害に対して、一切責任を負いません。

バッテリーパックの廃棄
1. 電気製品や電子製品は、燃えるごみと区別して、国または地方自治体が指定した専門の回収業者によって回収さ

れることになっています。お住まいの地域の廃棄・リサイクルの詳細については、お近くの地方自治体にお問合
せください。

2.	 焼却したり火炎にさらさないでください。火災や爆発の危険があるので、高熱にさらさないでください。

部品
Power Magic Ultra Battery B-124X を取り付ける前に、以下の品目が同梱されているかご確認ください。

Power Magic Ultra 
Battery B-124X

取扱説明書

XT
60

シガレットライター 
プラグ電源ケーブル

車載カメラの出力ケー 
ブル (シガレットライター 

ソケット)

XT
60

ハードワイヤー 
電源ケーブル

ヒューズタップキット 
 (3種類)

マジックテープ (2本)

注

Power Magic Expansion Battery B-124E には、上記のケーブルやヒューズタップキットの代わりに、コネクターケー
ブルが付属しています。




